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	1
	  General comment

	The comments are technical, editorial or general. As a general comment, some paragraphs are not so clear and it is necessary to read them several times to catch the point for example, lines 21-32 of page 3. It is written in line 24 that this kind of emergency may not necessarily result in an emergency exposure situation. At the end of the paragraph it is written: "

In such cases, within the context of this Safety Guide, the phrase “transition from emergency exposure situation to planned exposure situation” is used."
What about emergencies that do not result in emergency exposure situation? The last two lines are not clear at all. 
As another example, it is written in  line 20 of this page (page 3):

"…the situation to which the emergency will transition:" It seems that this sentence is not complete. Transition is noun and the sentence needs a verb. 

As there are some countries that English is their second language, the sentences of such an important document should be clear.

	
	
	
	
	


